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9BOPEMHNU3MOB
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[len3eHckuii rocynapcTBeHHbI yHUBEpPCUTET, [leH3a

B crarbe paccMarpuBarOTCs OCOOCHHOCTH MOPQOJIOTHYECKOro crocoda
0o0pa3oBaHusl  AHIJIMICKMX  9B(GEMU3MOB, AHAIM3UPYIOTCS  XapaKTepHbIC
0CcOOEHHOCTH 3B(eMHU3MOB, 00pa30BaHHBIX MNYTEM Meio3uca, HEraTUBHOM
npedukcanun U abopeBranuu (Ha mpuMepe TeKCTOB aHrIosA3bIaHbIX CMI).

Knrouesvie cnosa: amenutickuil si3vlK, 368(emusm, Melo3uc, He2amueHds

npeguxcayus, abopesuayusl.

OnHuM U3 HauboJiee 3HAYUMBIX JIMHTBUCTUUYECKUX SBJICHUI B COBPEMEHHO
peun siBnsieTcs e€ B eMu3anus.

TepMuH «3BPEMU3M» NMPOUCXOAUT OT rpedeckoro euphemismos, euphemia
(«ew» - «xopomio», «phemi» - «roBOpIO»), UYTO O3HAYaeT «Onaropedne, Xoporas
pedb; BO3IEp)KAHHE OT HEMOAOOAIOIIMX CJOBY». B aHTWYHBIN INEpHOI HMEHHO
3B(peMH3MaM OTBOAMIACH POJIb MO 0OECIEYCHHI0 YMECTHO CTH, OJIAr0O3BYYHO CTH H
9TUYHOCTH PEYH, 4TO OBLIO 0OYCIOBICHO CTPEMIICHHEM He 00UIETh COOCCETHHKA.

C.U. OxeroB B «CioBape pycCKOTO S3bIKa» OMPEIEIIeT «IBHEMH3M» Kak
«CTIOBO WJIM BBIPOKCHHE, 3aMEHSIOIIee Ipyroe, HeynoOHOe s JaHHOW
00CTaHOBKH WK Tpyboe, HenpucToitHoe» [Oxeros 1978: 831].

B «JIMHTBHCTHYECKOM JHIMKIONEIHYSCKOM CJOBape» K HBPeMH3MaM
OTHOCAT «3MOIMOHAIBHO HEHTpalbHBIC CIIOBA WM BBIPAKEHUs, YHOTpeOIseMble
BMECTO CHHOHMMHYHBIX WM CJIOB WJIHM BBIPQKCHUH, IPEICTABISIONIAXCST
TOBOPSAIIEMY HEl PUITHYHBIMH, TPYOBIMU Wi HeTakTUaHbIMUY» [JIDC 1990: 590].

CoBpeMeHHbIE aHIIIOSA3bIYHBIC CIIOBAPH JAIOT MOX0XKYI0 TPAKTOBKY TEPMHHA
«oBpemnsm». Tak, Hanpumep, B «HoBom Oxcdoprackom Te3aypyce aHIIMHCKOTO
s3bIKa»  «euphemismy ompesensercs ciaemyonmm obpasom: «Polite term,
substitute, mild alternative, indirect term, understatement, underplaying, softening,
politeness, genteelism, coy term» [New Oxford Thesaurus of English 2000: 1087].
B «KeMOpHI)XCKOM HHTEPHAIMOHAILHOM CJIOBApe aHMIUHACKOTO SA3BIKa» HAXOIHUM
crenyrouiee onpezeneHue tepMuna: «(the use of) a word or phrase used to avoid
saying another word or phrase that is more forceful and honest but also more
unpleasant or offensive» [Cambridge International Dictionary of English 2001:
1774].

Takum o00pa3oMm, B 1ejoM 3B(eMH3M SIBISETCS CIOCOOOM, MOCPEICTBOM
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KOTOPOTO HETPUITHOE, OCKOPOUTENIbHOE WM BHYILAIOILIEE CTpax CJIOBO 3ame-
Hs1eTCst 00Jiee MATKUM DKBUBAJIEHTOM.

[MpoGnemoii  ucciaenoBaHus  CHOCOO0OB  0OpasoBaHMs aB(em3MoB
3aHMMAaJIMCh MHOTHE OTEUECTBEHHbIE U 3apyOCKHbIE JIMHTBUCTHI, Takue, kak A.Jl.
Kymeman, JKJK. Bap6or, A.M. Kaues, B.W. XKenbsuc, JL.II. Kpsicun, B.II.
MocksuH, E.W. Ileiiran, J.S. Neaman, C.G. Silver.

CriocoObl  00pazoBanHusl 3BOEMHU3MOB IOAPA3ACISIOTCS Ha TpadUuecKuii,
(dhoHeTryecknid, MOPHOJIOTUIECKUA, JIEKCUKO-CEMAaHTUUECKUI U CUHTAKCHYECKHH.
B nanHO# cTarbe aHanM3MpPYHOTCS MOPQOJIOrHUecKue crnocoObl 00pa3oBaHUs
3B()EMHU3MOB B aHIJIMICKOM S3bIKE.

CyiecTByeT Tpu crioco0a 3BhemMu3aluy, KOTopble MOTYT OBITh OTHECEHBI K
MOP(ONOTHIECKUM. DTO MEHO3HUC, HeTaTHBHAS TpeduKcanys 1 ab0peBUaus.

CormacHo ompenenennto JLII. Kpricmnaa, Mmeiiosuc mnpencraBisier coboi
3aMeHy TpyOOTO CJIOBa WIIM BBIPRKEHHS S3BIKOBON CIUHHICH, BBIPAKAIOIICH
HETIOJTHOTY JeHCTBUS WM clabylo cremeHb cBoiicTBa. [lomoOHBIE croBa wWiH
BBIPKEHUSI TO3BOJITIOT PELMITHEHTY BOCHPUHUMATh WH(OPMALUIO KaK I0CTO-
BEPHYIO, BEpPUTh, YTO OH He 0OMaHyT. OTpHIarenbHOE SBIECHHE Ha3bIBACTCS,
OJTHaKO OHO cmsrdaercs 3a cuér addurcoB. B crarse 00 oTpaBneHHH rosoja-
onmx fAere B VHIWM TUIOAaMH  pAaCcTEHUS HCIIOJB3YETCS  BBIpAKEHHE
undernourished children.

«Only undernourished children living near lychee orchards
appeared to suffer during May and June, when the fruit is
harvested» (The Guardian, January 14, 2016).

B nanHOM mprMepe aBTOp M30eraeT mpsAMOW HOMHHAUMK cjioBa hungry u
ucnone3yer Meiosuc undernourished children, xoTopeiii mnpuoaér crarbe
HEUTPAIBHBIM CTUIb W3NokeHHs. OJHAKO TPH 3TOM HeElpsiMoe 0003HaueHHe
IpeaMeTa MO3BOJISIET YUTATENI0 CAMOMY JIOTa/IarhCsl, O YEM B AEHCTBUTENHHOCTH
WIET pedb.

OnHUM W3 caMbBIX MPOJYKTHBHBIX CHOCOOOB 00pa3oBaHusl 3BHEMU3MOB
SBISIETCST HeTaTHBHAs Ipedukcanus. YKa3zaHHBIH cHOCOO MpencTaBisieT coOoin
CIIEYIOUIYF0 MOJEJb: HETaTHMBHBIA NpeQHUKC + OCHOBA CIIOBA, SBIIIOIIETOCS
AQHTOHUMOM 3aMeHseMoro. [locpeacTBOM HOMHHAIMM «OT IIPOTHBHOTO» - C
noMoIp mpedukcoB UN-, under-, im-, anti-, Over- MPOWCXOAUT OTPHUIAHHE
npsimoro 3Hadenue ciosa: fool — unclever, fat — overweight, rude — impolite, crime
— anti-social behaviour. B kadecTBe WUIFOCTpAIlMHA JAHHOTO ITOJIOKCHHS
npuBenéM BBIIIEPIKKY M3 CTaThi HOBOCTHOTO moprtaiia The Guardian:

«Social enterprise helps underprivileged people improve
wellbeing by enhancing their relationship with the natural world»
(The Guardian, May 17, 2013).

B naHHOM mpenoKeHHMM aBTOp OTPHLIAET MPSIMYH0 HOMHHALMIO pOOT,
3amensisi e€ Oojiee ymecTHbIM 3Bdemu3mom underprivileged. Takum oGpasom
nocruraercss 3QQexT cMArdeHus, NpU KOTOPOM HETraTHBHO BOCIPHHUMAaeMble
CBOMCTBa HE HAa3bIBAIOTCS KOHKpETHO. [lomoOHYyI0 (YHKLHMIO BBINOJHSAET
sBdemmsm imperfection u B mpemnoxeHuw:
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«While normal cosmetics can mask imperfections on the skin,
the new coating changes the way skin behaves by giving it the
elasticity of young skin» (The Guardian, May 9, 2016).

K mopdonornueckum cnocobam  o0pa3oBaHHsi IBPEMU3MOB  TaKKe
oTHOocuTcsi abOpeBuanus. Takue 3BQEeMH3MbI MPEACTABISIIOT COO00N OyKBEHHbIE
COKpAIlleHHsI, KOTOPBIM COOTBETCTBYIOT IIEpBBIC OYKBBI TaOyHPOBAaHHOTO CJIOBA
WM CJIOBO COYETAHUS.

Jnst  oOpazoBanust 3B)EMH3MOB B COBPEMEHHOW aHIVIMMCKON pedun
UCTIOJNb3YIOTCS pa3JINuHbIe CTPYKTYPHBIE THUIIBI a00peBuaryp:

1) abOpeBHaTyphl « MHULIMATHHOTOY THIIA:

a) 6yksennsie: ESN (educational subnormal) smecro backward;

6) sBykoBsie: gork — God only really knows.

2) ab0OpeBmarypsl — ycedeHHsd, KOrZla HOBOE CJIOBO oOpasyercs IyreM
yCEUEeHHs YacTH CTaporo: POrn BMecro pormography;

3) ab0peBUaTypBI, COCTOSIINE U3 HA9albHOW YacTH CIIOBA H IIEJIOTO clioBa B-
girl (bar girl), B.O. Juice (body odour juice).

Tak, OykBeHHbIH 3Bpemuzm ESN Byamupyer MCTHHHOE MOJIOXKEHHE BEIIEH,
CHHMaeT KOMMYHUKAaTHUBHOE HATIPSKECHIIE B CJIEIVIOIIEM IIpUMEpe:

«Thirty years ago a book by a Grenadian writer about the
number of black British children being sent to schools for the
educationally subnormal caused outrage in the community. Here
author Bernard Coard describes how the 'ESN book came to be
written and its relevance to today's black children» (The Guardian,
February 5, 2005).

B mnocnennee Bpemst B anrnmosi3ergHbIX CMMU gacto ymotpeOmsercss Takon
IBdemMisM, kak «R-wordy. Ero 3HadyeHre MOXHO MOHSTH TOJBKO B KOHTEKCTE, HO
yale BCEro OH BCTPEYaeTcs B TEKCTaxX SKOHOMUYECKOW TEMaTHKW M pacuiud-
poBbIBacTCs Kak recession. CokpalieHHe BBIMOJHSCT CIIaXHUBAIOIIYIO (YHKIIHIO,
TaK Kak CJIOBO «KPHU3UC» BOCIIPUHUMAETCS KaK Pe3Koe, MPsIMOJIMHEHHOE.

Takum 00 pa3om, MOXHO CHENaTh BBIBOM, YTO aOOpeBHANUS CTaHOBHTCS
MOMYISIPHBIM  CITOCO00OM 00pa3oBaHusl 3BYEMH3MOB B CBS3U CO CTPEMIICHHEM
CMMU He Ha3bIBaTh HEXeNarelbHBIC SIBICHUS HanpsMyro. Mopdomornueckuii
cnoco® 00pa3oBaHMs AHTIMICKUX 3BPEMHU3MOB B JOCTAaTOYHON Mepe SIBIISIETCS
XapaKTepPHBIM M YITOTPEOJISIETCsI B 3ar0JIOBKax M TEKCTaxX aHMoA3b19HbIXx CMU.
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MORPHOLOGICAL WAYS
OF ENGLISH EUPHEMISMS FORMATION

M.S. Utkina

Penza State University, Penza

As the title implies the article describes the features of the morphological way
of English euphemisms formation. It gives a detailed analysis of euphemisms
formed by meiosis, negative prefixes and abbreviation. Examples are taken from

the English media.
Key words: euphemism, meiosis, negative prefixes, abbreviation.
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